








Un Rayon de lumière 
Le ciel qui change de couleur à l’aube. Les reflets du soleil sur la mer. 

Des moments essentiels et puissants. Autant de sensations qu’offre 

l’Oceanis 55, avec sa coque aux lignes épurées et tendues. Un 

bateau beau à regarder, facile à manœuvrer et confortable à vivre. 

Naturellement Bénéteau.

Un rayo de luz
El cielo que cambia de color al alba. Los reflejos del sol sobre 

el mar. Momentos esenciales e intensos. Tantas sensaciones 

que ofrece el Oceanis 55, con su casco de líneas esbeltas y 

vanguardistas. Un barco de aspecto precioso, fácil de gobernar 

y cómodo para vivir. Naturalmente Bénéteau.

A Ray of Light
The changing colours of the sky at dawn. The sun’s reflection on the 

sea water. Essential and powerful moments. The sharp, streamlined 

Oceanis 55 offers such sensations. Beautiful to look at, easy to 

manoeuvre and comfortable to live in. Simply Bénéteau.

Ein Lichtblitz
Der Himmel wechselt bei Sonnenaufgang die Farbe. Die 

Reflexe der Sonne auf dem Wasser. Unentbehrliche und ganz 

große Momente. Die Oceanis 55 bietet so viele Gefühle, mit 

ihrem Rumpf mit reinen und bestechenden Linien. Ein schönes 

anzusehendes Boot, leicht zu manövrieren, auf ein bequemes 

Leben ausgerichtet. Natürlich von Bénéteau.

Un raggio di luce
Il cielo che cambia colore all’alba. I riflessi del sole sul mare. 

Momenti essenziali e forti. Le stesse impressioni che regala 

l’Oceanis 55, con il suo scafo dalle linee pulite e filanti. Una barca 

bella da guardare, facile da manovrare e comoda da vivere. 

Naturalmente Bénéteau.



















You, the sun and the sea
The Oceanis 55 is a user-friendly yacht, equipped with multiple safety and performance 

solutions. On board, balance, comfort and style complement each other to provide intense 

sailing sensations. When moored, the rear platform turns into a terrace on the water’s 

edge to slip in and out of the sea whilst the four large sunbathing areas are an open 

invitation to relaxation.

Vous, le soleil et la mer
L’Oceanis 55 est un yacht facile, doté de multiples solutions qui lui confèrent maniabilité, 

sécurité et performance. A son bord, équilibre, confort et style se complètent pour 

d’intenses sensations de navigation. Au mouillage, la plage arrière se déploie en terrasse 

au ras de l’eau pour simplifier la baignade et la remontée sur le bateau, alors que les quatre 

grands bains de soleil sont une invitation à la détente. 

TU, il sole e il mare
L’Oceanis 55 è uno yacht facile, ricco di soluzioni che assicurano manovrabilità, sicurezza e 

alte prestazioni. A bordo, equilibrio, comfort e stile si uniscono per offrire intense sensazioni 

durante la navigazione. All’ormeggio, la spiaggetta a livello del mare facilita l’entrata in 

acqua e la risalita in barca, mentre i quattro prendisole sono un invito al relax.

Tú, el sol y el mar
El Oceanis 55 es un yate fácil, dispone de múltiples soluciones que le confieren practicidad de 

maniobra, seguridad y rendimiento. A bordo, equilibrio, comodidad y estilo se complementan 

para brindar intensas sensaciones de navegación. Durante el fondeo, la plataforma de popa 

se despliega en terraza al ras del agua para simplificar las zambullidas y la subida al barco, 

mientras que los cuatro grandes solarios son una invitación al descanso.

Für Sie bleiben Sonne und Meer
Die Oceanis 55 ist eine einfache Yacht, die mit einer Vielzahl von Lösungen ausgestattet ist, 

die ihr Wendigkeit, Sicherheit und Leistung verleihen. An Bord ergänzen sich Gleichgewicht, 

Komfort und Stil durch die intensiven Gefühle beim Segeln. Beim Ankern verwandelt sich die 

hintere Badeplattform in eine Terrasse auf Meereshöhe, die das Baden und an Bord steigen 

vereinfacht, während die vier großen Sonnenliegen dazu einladen, sich auszuruhen.































A boat made-to-measure
There are numerous interior layout configurations, each offering a refined, welcoming and 

bright atmosphere thanks to the many openings. The state-of-the-art Oceanis 55 favours 

an ultra-comfortable interior where serenity, freshness and space rule. Its galley is roomy 

and very well equipped. Many remarkable design innovations can also be admired on board, 

such as the saloon with its meridian or the integrated glass shower in the cabin. 

Un bateau sur mesure
L’aménagement intérieur offre de multiples configurations. Dans chacune, l’ambiance est 

raffinée, accueillante et lumineuse grâce aux nombreux vitrages. Avant-gardiste, l’Oceanis 55 

favorise un intérieur ultra confortable où règnent sérénité, fraicheur et espace. Sa cuisine est 

spacieuse et très bien équipée. Le carré avec ses méridiennes ou encore la douche entièrement 

vitrée et intégrée dans la chambre sont autant d’innovations de design remarquables.  

Una barca su misura
Sottocoperta sono disponibili molteplici configurazioni, tutte con ambientazione raffinata, 

accogliente e luminosa grazie alle numerose vetrate. Barca all’avanguardia, Oceanis 55 

propone interni confortevoli, dove regnano serenità, freschezza e spazio. La sua cucina è di 

dimensioni generose e molto ben attrezzata. Spiccano le soluzioni inedite di design: come il 

divanetto del salone o come il vano doccia completamente in cristallo integrato nella cabina. 

Un barco a medida
La disposición interior ofrece múltiples configuraciones. En cada una, el ambiente es refinado, 

acogedor y luminoso gracias a los numerosos acristalamientos. Vanguardista, el Oceanis 55 

favorece un interior muy cómodo donde reinan serenidad, frescor y espacio. Su cocina es 

espaciosa y muy bien equipada. El salón con la tumbona o incluso la ducha totalmente 

acristalada e integrada en la habitación son tantas innovaciones de diseño excepcionales.

Ein Boot nach MaSS
Die Innenausstattung bietet vielfältige Konfigurationen. Bei jeder Version ist das Ambiente 

raffiniert, einladend und lichtdurchflutet, dank der vielen Fenster. Die avantgardistische 

Oceanis 55 bevorzugt eine ultra-komfortable Innenausstattung, wo Ruhe, Frische und 

Raum vorherrschen. Die Pantry ist geräumig und sehr gut ausgestattet. Der Salon mit der 

Chaiselongue oder auch die vollverglaste und im Schlafzimmer integrierte Dusche sind 

weitere Neuheiten mit bemerkenswertem Design. 























Main deck

4 Cabins + 2 Toilets

Profile



4 Cabins + 4 Toilets

5 Cabins + 3 Toilets

3 Cabins + 2 Toilets

3 Cabins + 3 Toilets



GENERAL SPECIFICATIONS - CARACTÉRISTIQUES GENERALES - CARATTERISTICHE GENERALI

Naval Architects - Architectes navals - Architetti navali - Arquitectos navales - Architekt konstrukteur	 Berret Racoupeau Yacht Design

Interior Design - Architecture intérieure - DesIGn interno - Arquitectura interior - Gestaltung und Design innen	 Nauta Design

Length overall - Longueur hors-tout - Lunghezza fuori tutto - Eslora total - Länge über alles 	  16,78 m - 55’1’’

Hull length - Longueur de coque - Lunghezza scafo - Eslora casco - Länge Rumpf	   15,99 m - 52’6’’

LWL - Longeur flottaison - Lunghezza al galleggiamento - Eslora flotación - Länge Wasserlinie	  15,16 m - 49’9’’

Hull beam - Largeur de coque - Larghezza scafo - Manga casco - Breite Rumpf	 4,96 m - 16’3’’

Deep draught (min) - Tirant d’eau long (mini) - Pescaggio lungo (min.) - Calado largo (mínimo) - Tiefgang Langkiel (min.)	 2,30 m - 7’7’’

Deep ballast weight - Poids du lest long - Peso chiglia lunga - Peso quilla larga - Ballastgewicht Langkiel	 4 230 kg - 9 326 lbs

Shallow draught (min) - Tirant d’eau court (mini) - Pescaggio corto (min.) - Calado corto (mínimo) - Tiefgang Kurzkiel (min.) 	 1,91 m - 6’3’’

Shallow ballast weight - Poids du lest court - Peso chiglia corta - Peso quilla corta - Ballastgewicht Kurzkiel	 4 560 kg - 10 053 lbs

Very shallow draught (min) - Tirant d’eau très court (mini) - Pescaggio minimo (min.) - Calado muy corto - Tiefgang Kurzkiel (min.)	 1,56 m - 5’1’’

Very shallow ballast weight - Poids du lest très petit tirant d’eau - Peso chiglia minima - Peso quilla muy corta - Ballastgewicht Kurzkiel	 4 855 kg - 10 703 lbs



CARACTERÍSTICAS GENERALES - ALLGEMEINE EIGENSCHAFTEN

Air draught - Tirant d’air - Altezza massima - Altura sobre flotación - Austauchung 	 23,90 m - 78’5’’

Light displacement (EC) - Déplacement lège (CE) - Dislocamento a vuoto (CE) - Desplazamiento en rosca (CE) - Nettoverdrängung (EG) 	 16 900 kg - 37 258 lbs

Fuel capacity (standard) - Capacité carburant (standard) - Capacità serbatoio carburante (Di serie) - Capacidad carburante (estándar) - Kraftstofffassungsvermögen (Standard) 	 400 l - 106 US gal

Fuel capacity (Optional equipment) - Capacité carburant (Option) - Capacità serbatoio carburante (Opzione) - Capacidad carburante (Opcional) - Kraftstofffassungsvermögen (Option)	  200 l - 53 US gal

Freshwater capacity (standard) - Capacité eau douce (standard) - Capacità acqua dolce (Di serie) - Capacidad agua dulce (estándar) - Frischwasserbehälter (Standard)	  694 l - 183 US gal 

Freshwater capacity (Optional equipment) - Capacité eau douce (Option) - Capacità acqua dolce (Opzione) - Capacidad agua dulce (Opcional) - Frischwasserbehälter (Option)	 324 l - 86 US gal

Engine power - Puissance moteur - Potenza motore - Potencia motor - Motorleistung 	 75 CV SD POD 120 - SD 75 HP POD 120

EC Certificate - Attestation CE - Attestato certificazione CE - certificado CE - CE Fahrtgebietszertifikat	A 12/B14/C16

Mainsail (classic) - Grand-Voile - Randa - Vela mayor - GroSSsegel	 67 m² - 721 sq ft 

Genoa (105%) - Génois (105%) - Genoa (105%) - Génova (105%) - Genua-Klüver (105%)	 66 m² - 710 sq ft 

Asymmetric spinnaker - Spi asymétrique - Spi asimmetrico - Spi asimétrico - Asymmetrischer Spinnaker	 200 m² - 2 153 sq ft 
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